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“Young Adam”, “The Deep End” ve  “The War Zone” gibi filmleriyle bütün dikkatleri üzerine toplayan seçkin oyuncu  Tilda Swinton, bağımsız filmler dünyasının en çarpıcı kadın sanatçılarından birisi olarak  ün yaptı. Şimdilik ismi sadece bağımsız filmler dünyasında biliniyor olsa da, aralık ayından itibaren tüm dünya onu tanıyacak. Bu yılın merakla beklenen Disney filmi “The Chronicles of Narnia: The Lion, The Witch, and the Wardrobe”da Beyaz Cadı Jadis rolünü üstlenen Tilda Swinton ismini tüm dünyaya duyuracak.

Aşağıda okuyacağınız söyleşi, “Narnia”nın Yeni Zelanda’daki setlerinde gerçekleştirildi.

Bu filmde çalışmaya başlamadan önce kitapları okumuş muydunuz?

TILDA: Hayır, kitapları bu yıl okudum.

Çocukken okumamış mıydınız?

TILDA: Bu kitaplardan haberim yoktu. Bence dünya bu kitapları okumuş olanlar ve okumamış olanlar şeklinde ikiye bölünmüş durumda... Ancak bu durum elbette Disney’in Narnia konusunda yaptığı marketing çalışmasından öncesi için geçerliydi. Narnia kitapları, “Harry Potter” ve “Lord of the Rings” kitaplarına benzemez. Eskiden ne “Harry Potter”, ne de “Lord of the Rings” bilinirdi. Her ikisi de son dönemde insanların önüne konuldu. Buna karşılık “Narnia” serisini insanlar çok daha önceden keşfetmişti. Umarım bugünün  çocukları da keşfedecekler.

“Lord of the Rings”e kıyasla çocukların daha kolay anlayabileceği kitaplar...

TILDA: Evet, çünkü çocukların dünyasını anlatır. “Lord of the Rings” aslında çocuklar için değildir. Altı yaşında iki çocuk annesi olarak konuşacak olursam, bence bu noktadaki gerçek soru, “Aileler küçük çocuklara ne okumak ister?” sorusudur. Bence çocuklara Narnia kitapları okumak çok hoş bir şey... Çocuklarıma “The Lord of the Rings” kitaplarını okuma fikrini pek sıcak bulmuyorum.

Narnia filminin  BBC versiyonunu görmüş müydünüz?

TILDA: İzlemedim. Amerikan yapımı çizgi filmi gördüm.

O halde film ve kitaplar size çok fazla bir şey vermedi...

TILDA: Bildiğiniz gibi filmin başlangıcında  Amerikalı çocuk, “Profesörle beraber kalacağız” der. Bunu duyunca, “Hayır, profesörle kalmayın. Siz İngiliz’siniz, savaşın tam göbeğinde ve ailenizden uzaktasınız” dersiniz. Burada farklı bir yaklaşım var. Bu sahnenin filmde çok iyi olacağına eminim. Çünkü çocukların içinde bulunduğu durumun zorluk ve güzelliklerine ağırlık verdik.”

Evet, o bölüm kitapta sadece bir paragraftan az yer tuttuğu halde filmin ilk 10-12 dakikasını oluşturuyor...

TILDA: Filmin tonunu belirlediğini söyleyebiliriz.

Savaşın üzerinden 60 yıl geçti ama bunların da anlatılması gerekiyordu...

TILDA: Filme çocukların giysileri damgasını vuruyor. Küçük bir çocuğa 40’lı yılların elbiselerini giydirip onu bir demiryolu peronuna bırakıyorsunuz. Bence bu çok ustaca oldu.

UIP FİLMCİLİK SUNAR



































